
Charis MC - Baptism & Membership Application Form (Feb 23)  

 
 

BAPTISM & MEMBERSHIP APPLICATION FORM 

洗  礼  与  入  会  申  请  表  格   

APPLYING FOR: 申请: 
 

 Adult Baptism 成人洗礼:  By Sprinkling 滴礼      By Immersion 浸礼 

 Child Baptism 儿童洗礼  Acceptance into Membership 入 会 

 Confirmation 坚 信礼        Transfer of Membership 转移会籍 

                                                       From (name of church) 转自何堂:  ____________ 

CURRENTLY WORSHIPPING AT:  参加的崇拜: 

Note: Attendance of at least six months is required for all registrants. 注意：注册者必须出席至少

六个月。 

 

 

PARTICULARS OF CANDIDATE:  个人资料: 
 

English Name: 英文姓名: Chinese Name: 中文姓名: 

Address: 地址: 
Postal Code: 

邮区:  

P/P or NRIC: 护照或居民证号码: Nationality: 国籍: Date of Birth: 出生日期: 

Marital Status: 

婚姻状况: Single 单身 / Married 已婚 / Divorced 离婚 / Widowed 丧偶 

Gender: 

性别: M ale 男/ Female 女 

Home Tel: 住家电话: Mobile: 手提电话: Email: 电邮: 

Occupation: 职业: Office Tel: 办公室电话: 

 

 Spouse 配 偶 

 

 Next of Kin 至亲者 

 

Relationship 关系: 

English Name: 英文姓名: Chinese Name: 中文姓名: 

Home Tel: 住家电话: Mobile: 手提电话: Email: 电邮: 

     please see overleaf 请见背面 

 

 EW 英语崇拜 

 

 MW 华语崇拜 

Name and Signature of your Small Group Leader: 

小组组长的姓名字和委托签名: 

 

 

近照  
Recent 

Photograph 



Charis MC - Baptism & Membership Application Form (Feb 23)  

Please enclose a photocopy of your P/P or NRIC, Baptism Certificate, Transfer Letter and a 
Passport size photo. Kindly fill in all the blanks in this Form to ensure timely processing of 

your application.  请呈上一张影印的护照或居民证，洗礼证书及一张护照相片。请务必把所有空白

的格子都填写完整以确定您的申请得到完善的处理。 

PARTICULARS OF PARENTS (IF INFANT / CHILD BAPTISM): 供受洗儿童父母填写的 

资料:Note that at least 1 parent must be a member of Charis Methodist Church. / 注意：至少1位父母必须是

松恩堂的朋友 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

OTHER FAMILY MEMBERS WORSHIPPING AT OUR CHURCH: 家属在本教会崇拜: 
 

I / We confirm that all the above information given in this form is correct and true. I / We acknowledge that the Church is 
collecting my /  our personal data in this form. I / We hereby consent to the Church collecting, using or disclosing my / our 
personal data for the purpose of maintaining and updating the Church’s records. I / We also consent to the Church contract 
me / us by telephone to sending phone or email messages to me / us in relation to this registration and activities and events 
of the Church. I / We understand that I / we can contact the church’s data protection officer at office@charismc.org.sg for 
details of the Church’s data protection policies.  
 

我/我们确认上述所提供的资料是正确和真实的。我/我们确认教会以此表格收集我/我们的个人资料。我/我们同意

教会收集或使用我/我们的个人资料用于保存和更新教会记录的目的。我/我们亦同意教会通过电话、发送简讯或电

子邮件向我/我们告知有关教会的活动与消息。我/我们明白可以联系教会的资料保护专员office@charismc.org.sg 

询问有关个人资料保护策略的详细条例。 

Applicant’s Signature: 

申请者签名:  

Date: 

签名日期:  

 

FOR CHURCH USE: 教会专用: 

Date of Baptism: 

施洗日期:  

Where: 

地点:  

By Whom: 

牧师:  

Date of Receiving Full Membership: 

接受正式会友日期:  

Where: 

地点:  

By Whom: 

牧师:  

Transfer To / From: 

移往何处 / 转自何堂:  

Date of Transfer: 

日期:  

By Whom: 

牧师:  

Type of Membership 会员类型： 

Full / 正式 

Assigned to SG Leader: 

分配给小组组长： 

 
 

 

 

English: 

英文名: 

Chinese: 

中文名:  

English: 

英文名: 

Chinese: 

中文名:  

Relationship: 

关系：  

Relationship: 

关系：  

English: 

英文名: 

Chinese: 

中文名:  

English: 

英文名: 

Chinese: 

中文名:  

Relationship: 

关系：  

Relationship: 

关系：  

Father’s English Name: 

父亲英文姓名:  

Father’s Chinese Name: 

父亲中文姓名:  

Tel: 

电话:  

Email: 

电邮:  

Mother’s English Name: 

母亲英文姓名:  

Mother’s Chinese Name: 

母亲中文姓名:  

Tel: 

电话:  

Email: 

电邮:  
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